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U N  V I A G G I O  N E L  L I N G U A G G I O  D E L L E  G O C C E
Abbiamo preso ispirazione dalla semplicità e dalla forza della goccia 
d’acqua. La goccia, pur fragile nella sua apparente leggerezza, con-
centra energia, identità e resilienza: è capace di generare movimento 
e trasformazione, proprio come un’onda che si propaga nell’acqua. 
 

Lo stand è stato concepito come uno spazio che invita ciascun 
visitatore a trovare la propria goccia: un elemento unico che 

rappresenta visione, creatività e possibilità. 

Ogni dettaglio esposto, ogni superficie e ogni forma, riāette questa 
idea di concentrazione e impatto: 
piccoli gesti possono avere grandi eýetti, e ogni scelta diventa 
un’opportunità per lasciare un’impronta personale e riconoscibile. 
 
In questo senso, Acquapazza trasmette un messaggio di coinvolgimento 
e ispirazione: 
ogni goccia diventa simbolo di innovazione e identità, invitando a scoprire 

nuove prospettive e a dare forma alle proprie visioni, all’interno di uno 
spazio che è al contempo funzionale, estetico e poetico.

A  J O U R N E Y  I N T O  T H E  L A N G U A G E  O F  D R O P S
We took inspiration from the simplicity and strength of the water drop. The 
drop, though fragile in its apparent lightness, concentrates energy, identity, 
and resilience: it is capable of generating movement and transformation, just 
like a wave spreading through water.

The stand was conceived as a space that invites each visitor to Ānd their own 
drop: a unique element that represents vision, creativity, and possibility.

Every detail on display, every surface, and every shape reāects this idea of ​​
concentration and impact: small gestures can have a big eýect, and every 
choice becomes an opportunity to leave a personal and recognizable mark.

In this sense, Acquapazza conveys a message of engagement and inspira-
tion: each drop becomes a symbol of innovation and identity, inviting visitors 
to discover new perspectives and give shape to their visions, within a space 
that is simultaneously functional, aesthetic, and poetic.



CIRCLE è la nuova visione di Acquapazza.
Un arredo bagno nato per il contract ma con un’anima che guarda con 
decisione all’interior design. È un invito a ripensare il bagno come 
spazio fluido, dove funzionalità e design dialogano con armonia.
In Circle ogni elemento racconta una storia di equilibrio: Un top scul-
toreo che custodisce (una toeletta integrata, un cassetto essenziale, 
un’asola porta asciugamano discreta) e accoglie (un lavabo freestan-
ding come parte organica del progetto).
Linee pure, nuance neutre, legno e un tocco di verde Maui.
Tre varianti, un unico linguaggio: armonia, continuità, design.

LINEA, PUNTO, SUPERFICIE. Una collezione che traduce la teoria 
astratta in esperienza tangibile. Circle, la nuova collezione Àrmata 
dall’architetto Alessia Oliviero e dal designer Luca Nocera.

CIRCLE is Acquapazza’s new vision.

A bathroom furniture collection created for the contract sector but with a 

soul Àrmly rooted in interior design. It’s an invitation to rethink the bathro-

om as a Áuid space, where functionality and design interact harmoniously.
In Circle, every element tells a story of balance: a sculptural top that encloses 
(an integrated vanity, a minimalist drawer, a discreet towel holder) and ac-

commodates (a freestanding sink as an organic part of the design).
Pure lines, neutral shades, wood, and a touch of Maui green.

LINE, POINT, SURFACE. A collection that translates abstract theory into 
tangible experience: Circle, the new collection designed by architect Alessia 
Oliviero and designer Luca Nocera.

CIRCLE







Ogni dettaglio è studiato per dare vita a un equilibrio sofisticato.

Per i tre progetti della collezione Circle di Acquapazza essenziale è 
stata la collaborazione con Gessi Sistemi d’acqua. 
Ogni arredo bagno è infatti completato dai loro rafÀnati rubinetti del-
la serie Inverso Rigato, dove il design diventa dettaglio distintivo che 
genera una nuova sensorialità delle texture del “metallo tessuto”. In 
tre Àniture diverse per completare l’armonia e il carattere di ogni 
progetto: warm bronze, black metal e chrome.



Every detail is designed to create a sophisticated balance.

For the three projects in Acquapazza’s Circle collection, the collaboration 
with Gessi Sistemi d’acqua was essential. Each bathroom Àxture is comple-

mented by their reÀned faucets from the Inverso Rigato series, where design 
becomes a distinctive detail that generates a new sensoriality through the 
textures of “woven metal.” Available in three different Ànishes to complement 
the harmony and character of each project: warm bronze, black metal, and 
chrome.









PRISMA project | PURO collection

Un monolite prismatico interamente in Corian® Glacier White: un ele-
mento di design essenziale e contemporaneo. Il lavabo integrato si 
fonde con la superĀcie in un continuum materico che elimina ogni 
giunzione visibile. La solidità del volume incontra la leggerezza del 
bianco assoluto, creando un equilibrio tra rigore geometrico e āuidità.
Iconico.

A prismatic monolith made entirely of Glacier White Corian®: a minimalist and 
contemporary design element. The integrated sink blends seamlessly with the 
surface, eliminating any visible joins. The solidity of the volume meets the light-
ness of pure white, creating a balance between geometric rigor and āuidity. 
Iconic.



Il PROGETTO PRISMA si caratterizza per la capacità del Corian®  di 
riuscire a  plasmare e avvolgere l’intero ambiente con linee nette e ta-
glienti. Prismatici e multisfaccettati, gli elements riescono a catturare 
luci e ombre pure che accarezzano la materia e le restituiscono una 
tridimensionalità unica. Sembra annullarsi il conĀne tra il classico e il 
contemporaneo, forme e colori decisi che contraddistinguono l’am-
biente deĀnendo il carattere puro di uno stile inconfondibile.

PRISMA PROJECT is characterized by Corian®’s ability to shape and envelop 
the entire space with clean, sharp lines. Prismatic and multifaceted, the ele-
ments capture pure light and shadow that caress the material and give it a 
unique three-dimensionality. The boundary between classic and contempo-
rary seems to fade, with bold shapes and colors that distinguish the space, 
deĀning the pure character of an unmistakable style.

PRISMA project | PURO collection





lascia che ti presenti Amadia, 
un ricordo della mia infanzia, il profumo delle spazzole 

Amadia è un sistema componibile modulare che combina la forte pre-
senza dell’olmo nero alla alla Ànitura del cosmo, un materiale che ti 
rapisce e ti proietta nelle sue venature. 
I ripiani interni in vetro fumé sospendono oggetti eleganti, il lavabo 
in altezza 19 cm spezza la continuità cromatica. Lo specchio viene 
intervallato da un vano a giorno nascosto dove chi è più esigente può 
riporre i propri oggetti. 
Amadia è per l’amante del mobile, quello che ha stile e che desidera 
avere ogni cosa al suo posto.
Progetto esposto in anteprima esclusiva al Salone del Mobile 2024.

Amadia is a modular modular system that combines the strong presence of 
black elm with the cosmos Ànish, a material that captivates you and projects 
you into its veins. The internal shelves in smoked glass suspend elegant 
objects, the 19 cm high sink breaks the chromatic continuity. The mirror 
is interspersed with a hidden open compartment where those who are more 

demanding can store their objects. Amadia is for the furniture lover, the one 
who has style and who wants to have everything in its place.
Project exhibited in exclusive preview at the Salone del Mobile 2024.





















http://www.acquapazzadesign.com

